
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(EN) SHOWER SCREEN    (PL) ŠCIANKA PRYSZNICOWA              MODEL NAME – PARIS  

(CZ) SPRCHOVÁ ZÁSTĚNA       (SK) SPRCHOVÁ ZÁSTENA                   WALK-IN 

(HU) ZUHANY UVEG                  (RO) SUPRA DE DUȘ 

 

 

1         ASSEMBLY INSTRUCTIONS (IV/2024) 

  



 

(EN) WARNING: BEFORE INSTALLATION 

Please read these instructions carefully before installing the product. Improper installation may void the warranty. Check that the 
delivery is complete and make sure you have the necessary tools for assembly. Two people are required to assemble this product. 
Professional help is recommended for installation. Ensure that the shower enclosure is mounted on a clean and level surface. 
The supplied accessories are only suitable for solid walls. Plasterboard or partition walls may require special fixing. Handle all 
components with utmost care to avoid damage. Follow the regulations in your country and have all electrical connections and 
installations carried out by a professional electrical company. 

(SK) UPOZORNENIE: PRED INŠTALÁCIOU 

Pred inštaláciou produktu si pozorne prečítajte tieto pokyny. Nesprávna montáž môže viesť k strate záruky. Skontrolujte, či je 
dodávka kompletná a uistite sa, že máte potrebné nástroje pre montáž. Na montáž tohto výrobku sú potrebné dve osoby. Pri 
montáži sa odporúča pomoc odborníka. Zaistite že sprchovací kút je namontovaný na čistý a rovný povrch. Dodané príslušenstvo 
je vhodné len pre pevné steny. Sadrokartón alebo deliace steny môžu vyžadovať špeciálne upevnenie.So všetkými komponentmi 
zaobchádzajte maximálne opatrne, aby nedošlo k poškodeniu. Dodržiavajte predpisy vo vašej krajine a majte všetky elektrické 
pripojenia a inštalácie vykonané odbornou elektrotechnickou firmou. 

(CZ) POZOR: PŘED INSTALACÍ 

Před instalací produktu si prosím pozorně přečtěte tyto pokyny. Nesprávná montáž může mít za následek ztrátu záruky. 
Zkontrolujte, zda je dodávka kompletní a ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž. K montáži tohoto výrobku jsou 
zapotřebí dvě osoby. Při montáži se doporučuje pomoc odborníka. Zajistěte že sprchový kout je namontován na čistý a rovný 
povrch. Dodané příslušenství je vhodné pouze pro pevné stěny. Sádrokarton nebo dělící stěny mohou vyžadovat speciální 
upevnění. Se všemi komponenty zacházejte maximálně opatrně, aby nedošlo k poškození. Dodržujte předpisy ve vaší zemi a 
mějte všechna elektrická připojení a instalace provedené odbornou elektrotechnickou firmou. 

(HU) VIGYÁZAT: BEÉPÍTÉS ELŐTT 

Kérjük, figyelmesen olvassa el ezeket az utasításokat a termék üzembe helyezése előtt. A nem megfelelő összeszerelés a 
garancia érvényét veszítheti. Ellenőrizze a szállítás teljességét, és győződjön meg arról, hogy kéznél vannak a szükséges 
szerszámok.A termék összeszereléséhez két ember szükséges.Az összeszereléshez szakember segítségét 
javasoljuk.Győződjön meg róla, hogy hogy a zuhany egy szilárd és tiszta felületre van felszerelve.A mellékelt tartozékok csak 
tömör falakhoz alkalmasak.Gipszkarton vagy válaszfalak speciális rögzítést igényelhetnek.Minden alkatrészt a lehető legnagyobb 
gondossággal kezelje, és ne okozzon kárt. 

(PL) OSTRZEŻENIE: PRZED MONTAŻEM 

Przed instalacją produktu prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Nieprawidłowa instalacja może spowodować 
unieważnienie gwarancji. Sprawdź, czy dostawa jest kompletna i upewnij się, że posiadasz niezbędne narzędzia do montażu. Do 
montażu tego produktu potrzebne są dwie osoby. Przy montażu zalecana jest profesjonalna pomoc. Upewnij się, że kabina 
prysznicowa jest zamontowana na czystej i równej powierzchni. Dostarczone akcesoria nadają się wyłącznie do ścian litych. Płyty 
gipsowo-kartonowe lub ściany działowe mogą wymagać specjalnego mocowania. Ze wszystkimi elementami należy obchodzić 
się z najwyższą ostrożnością, aby uniknąć uszkodzeń. Postępuj zgodnie z przepisami obowiązującymi w Twoim kraju i zleć 
wykonanie wszystkich połączeń elektrycznych i instalacji profesjonalnej firmie elektrycznej. 

(RO) AVERTISMENT: ÎNAINTE DE INSTALARE 

Vă rugăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de a instala produsul. Instalarea necorespunzătoare poate anula 
garanția. Verificați dacă livrarea este completă și asigurați-vă că aveți instrumentele necesare pentru asamblare. Pentru 
asamblarea acestui produs sunt necesare două persoane. Se recomandă ajutor profesional pentru instalare. Asigurați-vă că 
cabina de duș este montată pe o suprafață curată și plană. Accesoriile furnizate sunt potrivite numai pentru pereți solidi. Pereții 
de gips-carton sau despărțitori pot necesita fixare specială. Manipulați toate componentele cu cea mai mare atenție pentru a 
evita deteriorarea. Respectați reglementările din țara dvs. și efectuați toate conexiunile și instalațiile electrice de către o 
companie profesionistă de electricitate. 
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(EN) CLEANING 

Use only soft towels and clean water to clean the profiles and shower screen. Do not use any abrasive chemicals or detergents to clean the shower 
enclosure. When cleaning, do not use objects that can cause scratches. For stubborn stains, you can use a low concentration of vinegar solution 
followed by rinsing with plenty of water. Wipe the parts of the shower regularly with a damp cotton cloth. Do not use toilet cleaner to clean the shower 
area! If you accidentally splash the toilet cleaner on the shower screen, rinse it immediately with clean water. 

These installation instructions are for reference purposes only. Information provided may vary. Products can be updated at any time in the production 
process. The drawings in this manual are for illustration purposes only and do not claim to be current. 

(SK) ÚDRŽBA 

Na čistenie profilov a sprchovej zásteny používajte iba jemné uteráky a čistú vodu. Na čistenie sprchového kúta nepoužívajte žiadne abrazívne 
chemikálie ani čistiace prostriedky. Pri čistení nepoužívajte predmety, ktoré môžu spôsobiť škrabance. Na odolné škvrny môžete použiť nízku 
koncentráciu z octovým roztokom s následným opláchnutím veľkým množstvom vody. Časti sprchy pravidelne utierajte vlhkou bavlnenou 
handričkou. Na čistenie sprchovacieho kúta nepoužívajte čistiaci prostriedok na toalety! Ak čistiaci prostriedok na toaletu omylom vystriekate na 
sprchovú zástenu, okamžite ju opláchnite čistou vodou. 

Tieto inštalačné pokyny slúžia len na referenčné účely. Poskytnuté informácie sa môžu líšiť. Produkty možu byť kedykoľvek aktualizované vo 
výrobnom procese. Výkresy v tomto návode slúžia len na ilustráciu a netvrdia, že sú aktuálne. 

(CZ) ÚDRŽBA 

K čištění profilů a sprchové zástěny používejte pouze jemné ručníky a čistou vodu. K čištění sprchového koutu nepoužívejte žádné abrazivní 
chemikálie ani čistící prostředky. Při čištění nepoužívejte předměty, které mohou způsobit škrábance. Na odolné skvrny můžete použít nízkou 
koncentraci z octovým roztokem s následným opláchnutím velkým množstvím vody. Části sprchy pravidelně otírejte vlhkým bavlněným hadříkem. 
K čištění sprchového koutu nepoužívejte čisticí prostředek na toalety! Pokud čistící prostředek na toaletu omylem vystříkáte na sprchovou zástěnu, 
okamžitě ji opláchněte čistou vodou. 

Tyto instalační pokyny slouží pouze pro referenční účely. Poskytnuté informace se mohou lišit. Produkty mohou být kdykoli aktualizovány ve 
výrobním procesu. Výkresy v tomto návodu slouží pouze k ilustraci a netvrdí, že jsou aktuální. 

(HU) Karbantartás 

Csak puha törülközőt és friss vizet használjon a profilok és a zuhanyüveg tisztításához.Kérjük, ne használjon súroló hatású vegyszereket vagy 
tisztítószereket a zuhanykabin tisztításához. Kerülje az olyan tárgyak használatát, amelyek karcolást okozhatnak a tisztítás során.Makacs foltok 
esetén alacsony koncentrációt használhat víz és ecetes oldatot, majd bő vízzel történő öblítést. Rendszeresen törölje le a zuhany alkatrészeket 
nedves puha kendővel. Kérjük, ne használjon WC-tisztítószert a zuhanykabin tisztításához! Ha véletlenül WC-tisztítószert permetez a zuhany 
válaszfalára, azonnal öblítse le a területet friss vízzel. 

Ezek a telepítési útmutatók csak tájékoztató jellegűek. A megadott információk eltérőek lehetnek. A termékek a gyártási folyamat során bármikor 
frissíthetők. A kézikönyvben található rajzok csak illusztrációs célt szolgálnak, és nem állítják, hogy aktuálisak. 

(PL) CZYSZCZENIE 

Do czyszczenia profili i parawanu prysznicowego używaj wyłącznie miękkich ręczników i czystej wody. Do czyszczenia kabiny prysznicowej nie 
należy używać żadnych ściernych środków chemicznych ani detergentów. Podczas czyszczenia nie używaj przedmiotów, które mogą spowodować 
zarysowania. W przypadku uporczywych plam można zastosować roztwór octu o niskim stężeniu, a następnie spłukać dużą ilością wody. Regularnie 
przecieraj elementy prysznica wilgotną bawełnianą szmatką. Nie używaj środka do czyszczenia toalet do czyszczenia obszaru prysznica! Jeśli 
przypadkowo rozlejesz środek do czyszczenia toalet na parawan prysznica, natychmiast spłucz go czystą wodą. 

Niniejsza instrukcja instalacji służy wyłącznie celom informacyjnym. Podane informacje mogą się różnić. Produkty można aktualizować w dowolnym 
momencie procesu produkcyjnego. Rysunki zawarte w tej instrukcji służą wyłącznie celom ilustracyjnym i nie są uważane za aktualne. 

(RO) CURĂȚARE 

Folosiți numai prosoape moi și apă curată pentru a curăța profilele și paravanul de duș. Nu utilizați substanțe chimice abrazive sau detergenți pentru 
a curăța cabina de duș. La curățare, nu folosiți obiecte care pot provoca zgârieturi. Pentru petele persistente, puteți folosi o concentrație scăzută de 
soluție de oțet, urmată de clătire cu multă apă. Ștergeți în mod regulat părțile dușului cu o cârpă umedă de bumbac. Nu folosiți detergent de toaletă 
pentru a curăța zona dușului! Dacă stropiți accidental detergentul de toaletă pe paravanul de duș, clătiți-l imediat cu apă curată. 

Aceste instrucțiuni de instalare sunt doar cu titlu de referință. Informațiile furnizate pot varia. Produsele pot fi actualizate în orice moment în procesul 
de producție. Desenele din acest manual au doar scop ilustrativ și nu pretind a fi actuale. 
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